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Contenu du répertoire 
 
Pour plus d’explications, voir la page 33 du livre. 
 
Prénom 
 
���� 

Genre 
 
���� 

 Traduction en 
français 
���� 
 

Variante 
dialectale 
���� 

Prononciation en alphabet 
phonétique international 
���� 

Prononciation en 
phonétique simplifiée 
���� 

Attestations d’usage 
 
���� 

Ânn F  Anne Ann [an] a-n Prénom usité : (22) Loudéac, Plévenon – (35) 
Rennes. 
Chapelle : (35) Rennes : Sainte-Anne. 
Commune : (35) Sainte-Anne-sur-Vilaine – (44) 
Sainte-Anne-sur-Brivet – (56) Sainte-Anne-
d'Auray. 
Lieudit : (56) Caden : Sainte-Anne. 

    Enñ [ãn] an-n Prénom usité : (22) Plurien – (44) Petit-Mars. 
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Abran* M  Abraham Abren [abr��] abran Commune : (56) Sènt'Abran / Saint-Abraham. 
Adan* M  Adam Aden [ad��] adan Nom de famille : (44) Petit-Mars. 
Adèl F  Adèle  [ad
l] adèl Prénom usité : (35) Mecé, Saint-Armel. 
Adof M  Adolphe  [ad�f] adòf Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Rue : (35) Rennes : Adof Lërè / Adolphe Leray. 
Adriyèn M  Adrien  [adrij
�] adriyin Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Aji F  Pélagie  [a�i] aji Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Alban* M  Alban Alben [alb��] alban Commune : (22) Sènt'Alben / Saint-Alban. 
Alecsi M  Alexis Alecsi [al�ksi] alëksi Prénom usité : (35) Noyal-Châtillon-sur-Seiche. 
    Alécsi [aleksi] aléksi Prénom usité : (35) Vern-sur-Seiche. 
    Alècsi [al
ksi] alèksi Prénom usité : (22) Plévenon. 
Alèn M  Alain  [al
�] alin Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Nom de famille : (35) Coësmes. 
Âliss* F  Alix Aliss [alis] ali-s Nom de famille : (22) Guitté. 
    Âliss [�lis] âli-s Nom de famille : (35) Irodouër. 
Anasta F  Anastasie  [anasta] anasta Prénom usité : (22) Plévenon. 
Anj M  Ange Enj [���] anj Prénom usité : (22) Plévenon. 
Ânn F  Anne Ann [an] a-n Prénom usité : (22) Loudéac, Plévenon – (35) Rennes. 

Chapelle : (35) Rennes : Sainte-Anne. 
Commune : (35) Sainte-Anne-sur-Vilaine – (44) Sainte-Anne-sur-
Brivet – (56) Sainte-Anne-d'Auray. 
Lieudit : (56) Caden : Sainte-Anne. 

    Enñ [��n] an-n Prénom usité : (22) Plurien – (44) Petit-Mars. 
Ânn-Mari F  Anne-Marie Ann-Mari [anmari] a-n-mari Prénom usité : (22) Plévenon. 
    Enñ-Mari [��nmari] an-n-ma-ri Prénom usité : (35) Cardroc – (44) Petit-Mars. 
Anna F  Anna  [anna] a-n-na Prénom usité : (22) Guitté – (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
Antouènn M  Antoine Entouann [��twan] antwa-n Prénom usité : (44) Petit-Mars – (56) Lizio, Saint-Servant-sur-Oust. 
    Entouènn [��tw
n] antwè-n Prénom usité : (35) Bléruais – (56) Saint-Martin-sur-Oust, Saint-

Servant-sur-Oust. 
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Aobin* M  Aubin  [awb
�] awbin Nom de famille : (35) Le Theil-de-Bretagne. 
Nom de saint : (35) Boistrudan. 
Commune : (35) Le Ptit Staobin / Saint-Aubin-d'Aubigné, 
Sènt'Aobin / Saint-Aubin-des-Landes, Le Grand Staobin / Saint-
Aubin-du-Cormier, Sènt’Aobin / Saint-Aubin-du-Pavail – (44) 
Sènt’Aobin / Saint-Aubin-des-Châteaux. 

Armand M  Armand Armend [arm��] arman Prénom usité : (35) Bléruais – (44) Petit-Mars – (56) Saint-Servant-
sur-Oust. 

Armè* M  Armel  [arm
] armè Commune : (35) Sènt’Armè / Saint-Armel. 
Âron* M  Aaron  [�ron] âron Ancien bourg : (22) Lamballe : Sènt’Âron / Saint-Aaron. 
Arturr M  Arthur  [artyr] artu-r Prénom usité : (44) Petit-Mars. 

Nom de famille : (35) Rennes. 
Baodouin* M  Baudouin  [bawdw
�] bawdwin Nom de famille : (44) Petit-Mars. 
Barnabë* M  Barnabé  [barnab�] barnabë Commune : (22) Sènt Barnabë / Saint-Barnabé. 
Bastao M  Baptiste, Bastien, 

Jean-Baptiste, 
Sébastien 

 [bastaw] bastaw Prénom usité : (22) Saint-Maden – (35) Bléruais, Irodouër, 
Médréac – (56) Caden. 

Bastièn M  Sébastien  [bastj
�] bastyin Prénom usité : (22) Rouillac – (35) Dol-de-Bretagne (environs) - 
(56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Batiss M  Baptiste, Jean-
Baptiste 

 [batis] bati-s Prénom usité : (22) Merdrignac, Quintin (environs), Saint-
Launeuc – (35) Boistrudan, Retiers – (44) Petit-Mars – (56) Caden, 
Saint-Martin-sur-Oust, Saint-Servant-sur-Oust. 

Bâtlemi M  Barthélémy  [b�tl�mi]  bâtlëmi Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Bénoni M  Benjamin, Bénoni Bénonñi [ben��ni] bénon-ni Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
    Bénöni [ben�ni] bénò-ni Prénom usité : ▲ Enquête Fortoul. 
Benouâ* M  Benoît Benoua [b�nwa] bënwa Chapelle : (35) Irodouër : Sènt Benoua / Saint-Benoît. 
 M  Benoît Benouâ [b�nw�] bënwâ Commune : (35) Sènt Benouâ / Saint-Benoît-des-Ondes. 
Beria* M  Briac  [br�ja] berya Commune : (35) Saint-Briac-sur-Mer.  
Berieû* M  Brieuc Berieu [br�jœ] beryeu Commune : (22) Saint-Brieuc.  
    Berieû [br�jø] beryeû Commune : (22) Saint-Brieuc. 
Beriou* M  Brieuc  [br�ju] beryou Commune : (35) Saint-Brieuc-des-Iffs – (56) Saint-Brieuc-de-

Mauron. 
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Bèrnard* M  Bernard  [b
rnar] bèrna-r Nom de famille : (44) Petit-Mars. 
Bèrtinn F  Albertine  [b
rtin]  bèrti-n Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Bèrtt F  Berthe  [b
rt] bèr-t Prénom usité : (35) Noyal-Châtillon-sur-Seiche, Rennes. 
Bllanch* F  Blanche Biench [bj���] byanch Chapelle : (22) La Ferrière : Sèntt Biench / Sainte-Blanche. 
Brâzz M  Ambroise  [br�z] brâ-z Prénom usité : (35) Saint-Marc-le-Blanc. 
Briss* M  Brice  [bris] bri-s Commune : (35) Seint Briss / Saint-Brice-en-Coglès. 
Brjitt F  Brigitte  [br��it berji-t Prénom usité : (35) Montauban-de-Bretagne. 
Brnabë* M  Barnabé  [br�nab�] bernabë Commune : (22) Sènt Brnabë / Saint-Barnabé. 
Brnard* M  Bernard  [br�nar] berna-r Nom de famille : (44) Petit-Mars. 
Câ* M  Cast  [k�] kâ Commune : (22) Sènt Câ / Saint-Cast-le-Guildo. 
Cadi F  Léocadie  [kadi] kadi Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Cadichon F  Léocadie  [kadi���] kadichon Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Canton* M  Ganton Qenton [k��t��] kanton Commune : (35) Sènt Qenton / Saint-Ganton. 
Câreu* M  Carreuc  [k�rœ] kâreu Commune : (22) Sènt Câreu / Saint-Carreuc. 
Carnë* M  Carné Carné [karne] karné Commune : (22) Sènt Carné / Saint-Carné. 
    Carnë [karn�] karnë Commune : (22) Sènt Carnë / Saint-Carné. 
Catlinn* F  Catherine  [katlin] katli-n Nom de famille : (35) Rennes. 
Catrinn F  Catherine  [katrin] katri-n Prénom usité : (35) Boistrudan. 
Cayèl M  Judicaël  [kaj
l]  ka'yèl Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Chal M  Charles Chal [�al] chal Prénom usité : (22) Plévenon, Saint-Maden – (35) La Richardais. 
    Châl [��l] châl Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Charl M  Charles  [�arl] charl Prénom usité : (35) Rennes – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Charlot M  Charles  [�arl�] charlò Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Charlott F  Charlotte  [�arl�t] charlò-t Prénom usité : (35) Retiers. 
Chinao M  François  [�inaw] chinaw Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs), Médréac – (22) 

Guitté. 
Chinn M  François  [�in] chi-n Prénom usité : (22) Hénon. 
Chinot M  François  [�in�] chinò Prénom usité : (22) Pléboulle, Plédran, Plévenon, Plurien, 

Pommeret, Quintin (environs), Saint-Carreuc. 
Chon M  François  [���] chon Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Chon F  Françoise  [���]  chon Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 



Répertoire de prénoms en gallo – 4 décembre 2013 – © Chubri – page 6 

Chonn F  Françoise Chönn [��n] chò-n Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Chot M  François  [��] chò  Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Chotao M  François  [��taw] chòtaw Prénom usité : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc. 
Chotot M  François  [��t�] chòtò Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 
Chott F  Françoise  [��t] chò-t Prénom usité : (22) Plédran, Saint-Carreuc. 
Clementinn F  Clémentine  [kl�m��tin] klëmanti-n Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Cllemens M  Clément Clémens [klem��] kléman Prénom usité : (35) La Richardais – (56) Allaire Nom de famille : 

(35) Médréac. 
    Clemens* [kl�m��] klëman Nom de famille : (35) Médréac – (44) Petit-Mars. 
    Qhemèns* [c�m
�] tchëmin Lieudit : (56) Saint-Servant-sur-Oust : La Vil Qhemèns / La Ville 

Clément. 
Cogo* M  Gorgon  [k�"�] kògò Commune : (56) Sènt Cogo / Saint-Gorgon. 
Colâ* M  Nicolas  [k�l�] kòlâ Nom de famille : (35) Médréac. 
Colètt F  Colette  [k�l
t] kòlè-t Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Vern-sur-Seiche. 
Colin M  Colin  [k�l
�] kòlin Prénom usité : (22) Loudéac (environs) - (56) Caden. 

Nom de famille : (35) Coësmes, Noyal-Châtillon-sur-Seiche. 
Conga* M  Congard Conga [k��"a] konga Commune : (56) Sènt Conga / Saint-Congard. 
    Congâ [k��"�] kongâ Commune : (56) Sènt Congâ / Saint-Congard. 
Constans M  Constant Constens [k��st��] konstan Prénom usité : (22) Trébédan - (35) Bléruais, Muel, Rennes, 

Retiers, Le Theil-de-Bretagne. 
Constanss F  Constance Constenss [k��st��s] konstan-s Prénom usité : (22) Merdrignac. 
Corentin M  Corentin  [k�r��t
�] kòrantin Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Coulon*  M  Coulomb  [kul��] koulon Commune : (35) Sènt Coulon / Saint-Coulomb. 
Coulonb* F  Colombe  [kul��b] koulon-b Commune : (35) Sèntt Coulonb / Sainte-Colombe. 
Cradé* M  Caradec Cradé [krade] kradé Commune : (22) Sènt Cradé / Saint-Caradec. 
    Cradè [krad
] kradè Commune : (22) Sènt Cradè / Saint-Caradec. 
    Cradë [krad�] kradë Commune : (22) Sènt Cradé / Saint-Caradec. 
Cristinn* F  Christine  [kristin] kristi-n Bois : (35) Coësmes : Sèntt Cristinn / Sainte-Christine. 
Cristof* M  Christophe  [krist�f] kristòf Commune : (35) Sènt Cristof / Saint-Christophe-des-Bois, Sènt 

Cristof / Saint-Christophe-de-Valains. 
Dadard M  Edouard  [dadar] dada-r Prénom usité : (22) Plévenon. 
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Daniè* M  Daniel  [danj
] danyè Nom de famille : (22) Plévenon. 
Davi* M  David  [davi] davi Nom de famille : (35) Pacé, Rennes, Retiers – (44) Petit-Mars. 
Davidd* M  David  [david] davi-d Nom de famille : (35) La Chapelle-des-Fougeretz, Médréac, Pacé, 

Rennes – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Dèdènn F  Marie-Madeleine  [d
d
n] dèdè-n Prénom usité : (56) Lizio. 
Dèdètt F  Odette  [d
d
tt] dèdè-t Prénom usité : (35) Saint-Brice-en-Coglès. 
Dëniz M  Denis  [d(�)ni] d(ë)ni Prénom usité : (22) Plévenon Nom de famille : (35) Moulins, Piré-

sur-Seiche – (44) Petit-Mars.  
Remarque : Le signe orthographique « ë » indique ici que la 
voyelle apparait ou non selon ce qui précède. Par exemple on dira 
« Invitt Dëniz, pari ! » mais « T’â q’a invitë Dniz ». 

Dënizz F  Denise  [d(�)niz] d(ë)ni-z Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Rennes (environs).  
Remarque : Même observation que pour Dëniz. 

Denoua* M  Denoual  [d�nwa] dënwa Commune : (22) Sènt Denoua / Saint-Denoual. 
Dezirë M  Désiré  [d�zir�] dëzirë Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Dezirr M  Désiré Dezirr [d�zir] dëzi-r Prénom usité : (56) Caden, Guégon. 
    Dézirr [dezir] dézi-r Prénom usité : (56) Caden, Saint-Martin-sur-Oust. 
Didier* M  Didier  [didj�] didyë Commune : (35) Sènt Didier / Saint-Didier. 
Dolae* M  Dolay Dolài [d�laj] dòla'y Commune : (56) Sènt Dolài / Saint-Dolay. 
    Dolè [d�l
] dòlè Commune : (56) Sènt Dolè / Saint-Dolay. 
Dolfinn F  Adolphine  [d�lfin] dòlfi-n Prénom usité : (56) Caden. 
Domineu* M  Domineuc Dömineu [d�minœ] dòmineu Commune : (35) Sènt Dömineu / Saint-Domineuc. 
Donan* M  Donan Dönen [d�n��] dònan Commune : (22) Sènt Dönen / Saint-Donan. 
Donâssièn M  Donatien Dönassièn* [d�nasj
�] dòna-syin Lieudit : (35) Rennes : Sènt Dönassièn / Saint-Donatien. 
    Donñâssièn [d��n�sj
�] don-nâ-syin Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Donâssienn F  Donatienne Donñâssiènñ [d��n�sj
�n] don-nâ-syin-n Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Doni F  Sidonie Döni [d�ni] dòni Prénom usité : (56) Lizio. 
Douard M  Édouard  [dwar] dwa-r Prénom usité : (22) Plévenon. 
Doudou M  Édouard  [dudu] doudou Prénom usité : (22) Saint-Carreuc. 
Doulae* M  Dolay Doulài [dulaj] doula'y Commune : (56) Sènt Doulài / Saint-Dolay. 
Doviq M  Ludovic  [d�vik] dòvik Prénom usité : (56) Guégon. 
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Driyèn M  Adrien  [drij
�] driyin Prénom usité : (22) Plévenon. 
Èdmée F  Edmée Èdmêe [
dme$] èdmé(y) Prénom usité : (22) Saint-Launeuc. 
Eli M  Élie Eli [�li] ëli Prénom usité : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc. 
    Éli [eli] éli Prénom usité : (35) Le Theil-de-Bretagne. 
Elier* M  Hélier  [�lj�] ëlyë Quartier : (35) Rennes : Sènt'Elier / Saint-Hélier. 
Élinn* F  Éline  [elin] éli-n Nom de famille : (44) Petit-Mars. 
Elizz F  Élisabeth, Élise  [�liz] ëli-z Prénom usité : (35) Boistrudan. 
Emée F  Aimée Emé [�me] ëmé Prénom usité : (35) Boistrudan – (44) Petit-Mars. 
    Èmêe [
me$] èmé(y) Prénom usité : (22) Plévenon. 
Emil M  Émile Emil [�mil] ëmil Prénom usité : (35) Médréac. 
    Émil [emil] émil Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Pacé, Rennes – (44) Guémené-

Penfao, Pierric. 
Énoga* M  Énogat  [en�"a] énòga Ancien bourg : (35) Dinard : Sènt'Énoga / Saint-Enogat. 
Èran* M  Aaron Èren [
r��] éran Ancien bourg : (22) Lamballe : Sènt'Èren / Saint-Aaron. 
Èrblon* M  Erblon, Herblon  [
rbl��] èrblon Commune : (35) Saint-Erblon – (44) Sènt'Èrblon / Saint-Herblon. 
Èrmè* M  Armel  [
rm
] èrmè Lieudit : (56) Caden : Sènt'Èrmè / Saint-Armel. 
Étienn M  Étienne Étiènn [etj
n] étyè-n Prénom usité : (35) Melesse. 

Nom de famille : (35) Médréac. 
Commune : (22) Sènt'Étiènn / Saint-Etienne-du-Gué-de-l'Isle. 
Quartier : (35) Rennes : Sènt'Étiènn / Saint-Etienne. 

    Étienn* [etj�n] étyë-n Commune : (22) Sènt'Étienn / Saint-Etienne-du-Gué-de-l'Isle. 
    Etiènñ* [�tj
�n] ëtyin-n Commune : (35) Sènt'Etiènñ / Saint-Etienne-en-Coglès. 
Fanch F  Françoise Fench [f���] fanch  Prénom usité : (35) Bécherel. 
Fanchao M  François Fenchao [f���aw] fanchaw Prénom usité : (22) Quintin (environs). 
Fanchètt F  Françoise Fenchètt [f���
t] fanchè-t Prénom usité : (35) Bécherel, Dol-de-Bretagne (environs), La 

Mézière. 
Fanchin M  François Fenchin [f���
�] fanchin Prénom usité : (22) Plévenon. 
Fanchon F  Françoise Fenchon [f�����] fanchon Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs) - (56) Guégon, 

Saint-Martin-sur-Oust. 
Fanchonn F  Françoise Fenchönn [f����n]  fan-chò-n Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Fanchot M  François Fenchot [f����]  fanchò Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
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Fani F  Stéphanie  [fani] fani Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Fayèl M  Raphaël  [faj
l] fa'yèl Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Fech M  François Fech [f��] fëch Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
    Fèch [f
�]  fèch Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Fechao M  François  [f��aw] fëchaw Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Fechin M  François  [f��
�] fëchin Prénom usité : (56) Allaire, Béganne. 
Fechot M  François  [f���] fëchò Prénom usité : (56) Caden. 
Fédao M  Frédéric  [fedaw] fédaw Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Fédéri M  Frédéric  [federi] fédéri Prénom usité : (22) Plénée-Jugon. 
Fédiq M  Frédéric  [fedik] fédik Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Féli* M  Félix  [feli] féli Nom de famille : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Félicss M  Félix  [feliks] félik-s Prénom usité : (35) Le Theil-de-Bretagne – (56) Saint-Martin-sur-

Oust. 
Nom de famille : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Féliss M  Félix  [felis] féli-s Prénom usité : (44) Petit-Mars – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Nom de famille : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Ferouâ* M  Geoffroy  [fr�w�] ferwâ Nom de famille : (22) Guitté. 
Fiaq* M  Fiacre Fiaq [fjak] fyak Commune : (44) Sènt Fiaq / Saint-Fiacre-sur-Maine. 
Fifinn F  Joséphine  [fifin] fifi-n Prénom usité : (22) Plévenon – (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
Filbèrt* M  Philbert  [filb
r] filbè-r Commune : (44) Sènt Filbèrt / Saint-Philbert-de-Grand-Lieu. 
Filiss M  Félix  [filis] fili-s Prénom usité : (44) Petit-Mars. 

Nom de famille : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Filo F  Philomène  [fil�] filò Prénom usité : (35) Moulins – (56) Caden, Guégon. 
Filomenn F  Philomène Filomènn [fil�m
n] filòmè-n Prénom usité : (56) Caden. 
    Filonmènñ [fil��m
�n] filonmin-n Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Finètt F  Joséphine  [fin
t] finè-t Prénom usité : (22) Saint-Carreuc. 
Finn F  Joséphine  [fin] fi-n Prénom usité : (22) Merdrignac, Plurien, Quintin, Saint-Launeuc – 

(35) Val-d'Izé – (44) Bouvron (environs) – (56) Caden, Guégon, 
Saint-Servant-sur-Oust. 
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Fonsinn F  Alphonsine  [f��sin] fonsi-n Prénom usité : (22) Plurien – (35) Boistrudan – (44) Bouvron 
(environs), Guémené-Penfao, Pierric – (56) Caden, Guégon, Saint-
Martin-sur-Oust. 

Fonss M  Alphonse  [f��s] fon-s Prénom usité : (22) Plurien – (44) Bouvron (environs) - (56) 
Guégon. 

Foua* F  Foy  [fwa] fwa Lieudit : (35) Rennes : Sèntt Foua / Sainte-Foy. 
Fouâzz F  Françoise Fouêezz [fwe$z] fwé(y)-z Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
    Fouézz [fwez]  fwé-z Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 
    Fouèzz [fw
z] fwè-z Prénom usité : (22) Quintin (environs) - (56) Saint-Martin-sur-

Oust. 
Fransâez M  François Frensàiz [fr��saj] fransa'y Prénom usité : (56) Bréhan. 
    Frensaz [fr��sa] fransa  Prénom usité : (22) Saint-Judoce – (35) La Richardais. 
    Frensâz [fr��s�] fransâ Prénom usité : (22) Broons. 
    Frenséz [fr��se] fransé Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
    Frensèz [fr��s
] fransè Prénom usité : (22) Merdrignac – (56) Caden, Lizio, Saint-Martin-

sur-Oust, Saint-Servant-sur-Oust. 
Fransin M  François Frensin [fr��s
�] fransin Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Fransinn F  Françoise Frensinn [fr��sin] fransi-n Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Fransouâz M  François Fransouêez [fr��swe$] franswé(y) Prénom usité : (22) Saint-Launeuc. 
    Frensouâz [fr��sw�] franswâ Prénom usité : (35) Vern-sur-Seiche – (44) Petit-Mars. 
    Frensouéz [fr��swe] franswé  Prénom usité : (35) Bléruais, La Richardais – (56) Allaire, Caden, 

Saint-Martin-sur-Oust. 
    Frensouèz [fr��sw
] franswè Prénom usité : (22) Plémet – (35) Retiers – (56) Saint-Martin-sur-

Oust. 
Fransouâzz F  Françoise Frensouâzz [fr��sw�z] franswâ-z Prénom usité : (22) Saint-Carreuc. 
    Frensouêezz [fr��swe$z] franswé(y)-z Prénom usité : (35) Bléruais. 
    Frensouézz [fr��swez] franswé-z Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 
    Frensouèzz [fr��sw
z] franswè-z Prénom usité : (56) Caden, Saint-Martin-sur-Oust. 
Franss M  François Frenss [fr��s] fran-s Prénom usité : (35) Irodouër. 
Frâzi F  Euphrasie  [fr�zi] frâzi Prénom usité : (22) Plédéliac. 
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Gabi M  Gabriel  ["abi] gabi Prénom usité : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc – (56) Guillac, 
Lizio, Saint-Servant-sur-Oust. 

Gabi F  Gabrielle  ["abi] gabi Prénom usité : (56) Caden. 
Gaotier* M  Gauthier Gaotier ["awtj�] gawtië Nom de famille : (35) Médréac. 
    Gôtier ["otj�] gôtië Nom de famille : (35) Rennes – (56) Caden. 
Ghéno* M  Gouéno  [%en�] djénò Commune : (22) Sènt Ghéno / Saint-Gouéno. 
Ghéreu* M  Guireuc  [%erœ] djéreu Lieudit : (22) Plévenon : Sènt Ghéreu / Saint-Guireuc. 
Ghinou* M  Guinoux  [%inu] djinou Commune : (35) Sènt Ghinou / Saint-Guinoux. 
Ghireu* M  Guireuc  [%irœ] djireu Lieudit : (22) Plévenon : Sènt Ghireu / Saint-Guireuc. 
Ghivao M  Yves  [%ivaw] djivaw Prénom usité : (22) Languédias. 
Ghuèn* M  Guen  [%&
�] dj'uin Commune : (22) Sènt Ghuèn / Saint-Guen. 
Ghuéno* M  Gouéno  [%&en�] dj'uénò Commune : (22) Sènt Ghuéno / Saint-Gouéno. 
Ghughu M  Auguste, Gustave  [%y%y] djudju Prénom usité : (22) Fréhel, Plévenon. 
Ghust M  Auguste Ghust [%ys] dju-s Prénom usité : (22) Plévenon, Plurien – (35) Boistrudan, Médréac, 

Retiers, Le Theil-de-Bretagne – (44) Bouvron (environs), 
Guémené-Penfao – (56) Guégon, Saint-Martin-sur-Oust. 

    Gust ["ys] gu-s Prénom usité : (22) Plévenon. 
Ghustao M  Auguste  [%ystaw] djustaw Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Ghustav M  Gustave Gustav [%ystav] djustav Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Ghustin M  Augustin  [%yst
�] djustin Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Ghustinn F  Augustine  [%ystin] djusti-n Prénom usité : (22) Merdrignac, Plévenon, Pommeret, Saint-

Launeuc – (35) Boistrudan – (56) Caden, Saint-Servant-sur-Oust. 
Glaodd M  Claude  ["lawd] glaw-d Prénom usité : (22) Plurien. 
Gllaom M  Guillaume Yaom [jawm] yawm Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs), Rennes (environs) 

- (44) Bouvron (environs), Guémené-Penfao – (56) Saint-Congard. 
Nom de famille : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Ancien bourg : (44) Pontchâteau : Sènt Yaom / Saint-Guillaume. 

    Glôm ["lom] glôm Prénom usité : (22) Quintin (environs). 
    Yôm [jom] yôm Prénom usité : (35) Rennes (environs). 
Gllaomèt* M  Guillaume Diômè  [djom
] dyômè Nom de famille : (56) Guégon : Guillaume. 
Gllaomin M  Guillaume Glaomin ["lawm
�] glawmin Prénom usité : (22) Quintin (environs). 



Répertoire de prénoms en gallo – 4 décembre 2013 – © Chubri – page 12 

Goberièn* M  Gobrien  ["�br�j
�] gòberyin Lieudit : (56) Saint-Servant-sur-Oust : Sènt Goberièn / Saint-
Gobrien. 

Gogo* M  Gorgon  ["�"�] gògò Commune : (56) Sènt Gogo / Saint-Gorgon. 
Gondran* M  Gondran Gondren ["��dr��] gondran Commune : (35) Sènt Gondren / Saint-Gondran. 
Goneri* M  Gonnery Göneri ["�n�ri] gònëri Commune : (56) Sènt Göneri / Saint-Gonnery. 
    Gönéri ["�neri] gònéri Commune : (56) Sènt Gönéri / Saint-Gonnery. 
Gonlae* M  Gonlay Gonla ["��la] gonla Commune : (35) Sènt Gonla / Saint-Gonlay. 
Gott F  Marguerite  ["�t] gò-t Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
Gouéno* M  Gouéno Gouéno ["wen�] gwénò Commune : (22) Sènt Gouéno / Saint-Gouéno. 
Gravë* M  Gravé Gravë ["rav�] gravë Commune : (56) Sènt Gravë / Saint-Gravé. 
Gravée* F  Gravée Gravài ["ravaj] grava'y Fontaine : (56) Saint-Gravé : Sèntt Gravài / Sainte-Gravaï 
Gregouèrr* M  Grégoire Gregouèrr ["r�"w
r] grëgwèr Commune : (35) Sènt Gregouèrr / Saint-Grégoire. 
Henri M  Henri  [��ri] anri Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Retiers – (44) Petit-Mars – (56) 

Saint-Servant-sur-Oust. 
Nom de famille : (22) Guitté – (35) Irodouër, Pacé – (44) Petit-
Mars. 

Hèrbèrt* M  Herbert  [
rb
r] èrbè-r Nom de famille : (44) Petit-Mars. 
Hèrvé* M  Hervé  [
rve] èrvé Nom de famille : (22) Erquy, Plévenon. 
Hubèrt* M  Hubert  [yb
r] ubè-r Nom de famille : (35) Rennes. 
Ilèrr* M  Hilaire Ilérr [iler] ilé-r Commune : (35) Sènt'Ilérr / Saint-Hilaire-des-Landes – (44) 

Sènt'Ilérr / Saint-Hilaire-de-Chaléons, Sènt'Ilérr / Saint-Hilaire-de-
Clisson. 

    Ilèrr [il
r] ilè-r Commune : (35) Sènt'Ilèrr / Saint-Hilaire-des-Landes. 
Iv M  Yves, Yves-Marie If [if] if Prénom usité : (22) Saint-Carreuc – (56) Bréhan. 
    Iv [iv] iv Prénom usité : (22) Plémet – (35) Retiers – (44) Petit-Mars. 

Église : (35) Rennes : Sènt'Iv / Saint-Yves. 
École : (35) Rennes : Sènt'Iv / Saint-Yves. 

Ivon M  Yves, Yvon  [iv��] ivon Prénom usité : (22) Plévenon. 
Ivonètt F  Yvonne Ivönètt [iv�n
t] ivònè-t Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Ivonn F  Yvonne Ivönn [iv�n] ivò-n Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Ivot M  Yves  [iv�] ivò Prénom usité : (22) Quintin (environs), Saint-Carreuc. 
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Jacminn F  Jacquemine  [�akmin] jakmi-n Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Jacot M  Jacques  [�ak�] jakò Prénom usité : (22) Quintin (environs). 
Jaghu* M  Jacut  [�a%y] jadju Commune : (22) Sènt Jaghu / Saint-Jacut-de-la-Mer, Sènt Jaghu / 

Saint-Jacut-du-Mené – (56) Sènt Jaghu / Saint-Jacut-les-Pins. 
Jamin M  Benjamin Jamein [�am
�$] jamin(y) Prénom usité : (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
Jan M  Jean, Jean-Baptiste Jân [���$] jan(w) Prénom usité : (35) Médréac – (44) Guémené-Penfao, Petit-Mars, 

Pierric Commune : (35) Sènt Jân / Saint-Jean-sur-Couesnon. 
    Jen [���] jan  Prénom usité : (22) Merdrignac, Plévenon, Saint-Launeuc – (35) 

Bléruais, Boistrudan, Cesson-Sévigné, Mecé, La Mézière, Rennes, 
Retiers, La Richardais – (56) Caden, Lizio, Quelneuc, Saint-
Martin-sur-Oust, Saint-Servant-sur-Oust. 
Commune : (35) Sènt Jen / Saint-Jean-sur-Couesnon – (56) Sènt Jen 
/ Saint-Jean-Brévelay, Sènt Jen / Saint-Jean-la-Poterie. 

Jan-Batiss M  Jean-Baptiste Jân-Batiss [���$batis] jan(w)bati-s Prénom usité : (35) Médréac – (44) Petit-Mars. 
    Jen-Batiss [���batis] janbati-s Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Jan-Mari M  Jean-Marie Jân-Mari [���$mari] jan(w)mari Prénom usité : (44) Guémené-Penfao. 
Jânètt F  Jeanne, Jeannette Janètt [�an
t] janè-t Prénom usité : (44) Petit-Mars – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
    Jânñètt [���$n
t] jan(w)nè-t Prénom usité : (44) Guémené-Penfao. 
    Jenñètt [���n
t] jan-nè-t Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Jani F  Janie  [�ani] jani  Prénom usité : (44) Ancenis. 
Jânn F  Jeanne Jann [�an] ja-n Prénom usité : (35) La Richardais – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
    Jânn [��n] jâ-n Prénom usité : (35) Boistrudan – (56) Lizio. 
    Jânñ [���$n] jan(w)n Prénom usité : (44) Guémené-Penfao. 
    Jenñ [���n] jan-n Prénom usité : (22) Plurien, Quintin (environs) - (44) Bouvron 

(environs), Guémené-Penfao, Pierric – (56) Caden, Saint-Martin-
sur-Oust. 

Janot F  Jeannine  [�an�] janò Prénom usité : (22) Plévenon. 
Jaozèt M  Joseph  [�awz
] jawzè Prénom usité : (22) Plévenon. 
Jaq M  Jacques  [�ak] jak Prénom usité : (35) Retiers Commune : (35)  Sènt Jaq / Saint-

Jacques-de-la-Lande. 
Jaqhèt* M  Jacquet Jaqè [�ak
] jakè Nom de famille : (22) Guitté. 
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Jefràit* M  Geoffroy  [��fraj] jëfra'y Nom de famille : (56) Lizio. 
Jefràitt* F  Geoffroy (féminin 

de) 
Jefràitt [�efrajt] jëfra'y-t Nom de famille : (56) Lizio.  

Remarque : En gallo, le nom de famille d'une femme est parfois 
accordé : « La Jefràitt ». 

Jeghu* M  Jacut Jeghu [��%y] jëdju Commune : (56) Sènt Jeghu / Saint-Jacut-les-Pins. 
    Jéghu [�e%y] jédju Commune : (56) Sènt Jéghu / Saint-Jacut-les-Pins. 
    Jèghu [�
%y] jèdju Commune : (22) Sènt Jèghu / Saint-Jacut-de-la-Mer, Sènt Jèghu / 

Saint-Jacut-du-Mené. 
Jeliao M  Jules, Julien  [��ljaw]  jëlyaw Prénom usité : (35) Vern-sur-Seiche. 
Jelièn M  Julien  [��lj
�] jëlyin Prénom usité : (35) Boistrudan, Dol-de-Bretagne (environs), 

Retiers – (44) Bouvron (environs), Guémené-Penfao, Pierric. 
Jeliènñ F  Julienne  [��lj
�n] jëlyin-n Prénom usité : (44) Bouvron (environs), Guémené-Penfao, Pierric. 

Nom de famille : (44) Petit-Mars. 
Jeliq F  Angélique Jeliq [��lik] jëlik Prénom usité : (35) Boistrudan. 
    Jéliq [�elik] jélik Prénom usité : (35) Boistrudan, Dol-de-Bretagne (environs). 
Jeni F  Eugénie Jeni [��ni] jëni Prénom usité : (22) Merdrignac – (35) Irodouër – (44) Petit-Mars – 

(56) Caden, Guégon. 
    Jéni [�eni] jéni Prénom usité : (22) Plurien – (35) Boistrudan. 
Jerard M  Gérard Jerard [��rar] jëra-r Prénom usité : (35) Boistrudan – (44) Petit-Mars. 

Nom de famille : (35) Retiers – (44) Petit-Mars. 
    Jérard [�erar] jéra-r Prénom usité : (22) Merdrignac. 

Nom de famille : (35) Irodouër, Moulins, Pacé, Retiers. 
    Jerârd [��r�r] jërâ-r Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Nom de famille : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Jèrmèn M  Germain  [�
rm
�] jèrmin Prénom usité : (22) Matignon – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Commune : (35) Sènt Jèrmèn / Saint-Germain-du-Pinel, Sènt 
Jèrmèn / Saint-Germain-en-Coglès, Sènt Jèrmèn / Saint-Germain-
sur-Ille. 

Jèrmènn F  Germaine  [�
rm
n] jèrmè-n Prénom usité : (22) Saint-Vran – (35) Pacé, Retiers – (44) Petit-
Mars. 

Jiao M  Julien  [�jaw] jyaw Prénom usité : (35) La Mézière. 
Jighu* M  Jacut Jighu [�i%y] jidju Commune : (56) Sènt Jighu / Saint-Jacut-les-Pins. 
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    Jiyu [�ijy] jiyu Commune : (56) Sènt Jiyu / Saint-Jacut-les-Pins. 
Jil* M  Gilles  [�il] jil Commune : (22) Sènt Jil / Saint-Gilles-du-Mené, Sènt Jil / Saint-

Gilles-Vieux-Marché – (35) Sènt Jil / Saint-Gilles. 
Jildâ* M  Gildas  [�ild�] jildâ Commune : (44) Sènt Jildâ / Saint-Gildas-des-Bois Lieudit : (56) 

Caden : Sènt Jildâ / Saint-Gildas. 
Jilètt F  Julienne  [�il
t] jilè-t Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Jioss* M  Judoce  [�j�s] jyò-s Commune : (22) Sènt Jioss / Saint-Judoce. 
Jlot M  Jules, Julien  [�l�] jlò Prénom usité : (44) Guémené-Penfao. 
Jlott F  Julienne  [�l�t] jlò-t Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Jofinn F  Joséphine  [��fin] jòfi-n Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
Jojo M  Joseph  [����] jòjò Prénom usité : (56) Bréhan. 
Jorj M  Georges  [��r�] jòrj Prénom usité : (22) Plémet – (35) Livré-sur-Changeon, Rennes – 

(44) Petit-Mars. 
Nom de saint : (35) Boistrudan. 
Commune : (35) Sènt Jorj / Saint-Georges-de-Chesné, Sènt Jorj / 
Saint-Georges-de-Gréhaigne, Sènt Jorj / Saint-Georges-de-
Reintembault. 
Bâtiment : (35) Rennes : Sènt Jorj / Palais Saint-Georges. 

Jorjètt F  Georgette  [��r�
t] jòrjè-t Prénom usité : (22) Plessala – 44) Petit-Mars. 
Joslin* M  Jocelyn Joslein [��sl
�$] jòslin(y) Commune : (56) Joslein / Josselin. 
    Joslin [��sl
�] jòslin  Commune : (56) Joslin / Josselin. 
Jouachin M  Joachim  [�wa�
�] jwachin Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Jouan* M  Jouan Jouen [�w��] jwan Commune : (22) Sènt Jouen / Saint-Jouan-de-l'Isle – (35) Sènt 

Jouen / Saint-Jouan-des-Guérêts. 
Jouassin M  Joachim  [�was
�]  jwa-sin Prénom usité : ▲ Petit Matao Commune : (44) Sènt Jouassin / 

Saint-Joachim. 
Jôzé M  Joseph  [�oze] jôzé Prénom usité : (22) Lamballe, Plurien – (35) Mézières-sur-

Couesnon, Retiers – (44) Petit-Mars – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Jôzë M  Joseph  [�oz�] jôzë Prénom usité : (35) Boistrudan, Cesson-Sévigné, Piré-sur-Seiche, 

Rennes. 
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Jôzèt M  Joseph  [�oz
] jôzè Prénom usité : (22) Guitté, Laurenan, Plévenon, Pommeret, 
Quintin (environs) - (35) Dol-de-Bretagne (environs), Médréac, 
Muel, Rennes – (44) Guémené-Penfao – (56) Caden, Guégon, 
Saint-Martin-sur-Oust, Saint-Servant-sur-Oust. 

Jôzètt F  Josette, Marie-
Joseph 

 [�oz
t] jôzè-t Prénom usité : (35) Martigné-Ferchaud. 

Jôzon M  Joseph  [�oz��] jôzon Prénom usité : (22) Plurien – (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Ju  M  Just  [�y] ju  Prénom usité : (35) Saint-Just. 
Judoss* M  Judoce  [�yd�s] judò-s Commune : (22) Sènt Judoss / Saint-Judoce. 
Jugon* M  Jugon  [�y"��] jugon Lieudit : (56) la Gacilly : Sènt Jugon / Saint-Jugon. 
Jul M  Jules  [�yl] jul Prénom usité : (35) Rennes – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Julao M  Jules, Julien  [�ylaw]  julaw Prénom usité : (22) Pommeret – (56) Caden, Guégon, Saint-

Martin-sur-Oust, Saint-Servant-sur-Oust. 
Juliao M  Jules, Julien  [�yljaw] julyaw Prénom usité : (35) Saint-Senoux, Vern-sur-Seiche. 
Julièn M  Julien   [�ylj
�] julyin Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust Commune : (22) Sènt 

Julièn / Saint-Julien – (44) Sènt Julièn / Saint-Julien-de-Concelles, 
Sènt Julièn / Saint-Julien-de-Vouvantes. 

Julienn F  Julienne Julienn [�ylj�n] julyë-n Prénom usité : (56) Guégon, Lizio – (35) Médréac. 
    Juliènn [�ylj
n] julyè-n Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Julot M  Jules, Julien  [�yl�] julò Prénom usité : (35) Rennes – (56) Guégon. 
Juva M  Juvat  [�yva] juva Commune : (22) Sènt Juva / Saint-Juvat. 
Lajètt F  Marie-Joseph  [la�
t] lajè-t Prénom usité : (56) Caden, Saint-Martin-sur-Oust. 
Lamand M  Amand Lamend [lam��] laman Prénom usité : (35) Boistrudan. 
Lanbèrt* M  Lambert Lenbèrt [l��b
r] lanbè-r Lieudit : (22) Saint-Vran : Sènt Lenbèrt / Saint-Lambert. 
Lanj M  Ange Lânj [l��$�] lan(w)j Prénom usité : (35) Médréac. 
    Lenj [l���] lanj Prénom usité : (22) Guitté, Merdrignac, Saint-Launeuc. 
Laoneu* M  Launeuc Laoneu [lawnœ] lawneu Commune : (22) Sènt Laoneu / Saint-Launeuc. 
    Löneu [l�nœ] lòneu Commune : (22) Sènt Löneu / Saint-Launeuc. 
Layidd F  Adélaïde  [lajid] la'yi-d Prénom usité : (56) Guégon. 
Lecsandr M  Alexandre Lecsendr [l�ks��d] lëksan-d Prénom usité : (44) Petit-Mars – (56) Guégon. 
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Lecsi M  Alexis Lecsi [l�ksi]  lëksi Prénom usité : (22) Merdrignac – (35) Médréac, Retiers – (56) 
Guégon, Saint-Servant-sur-Oust. 

    Lécsi [leksi] léksi Prénom usité : (35) Retiers. 
Lénard* M  Léonard  [lenar] léna-r Nom de saint : (35) Andouillé-Neuville : Saint-Léonard Ancien 

bourg : (35) Epiniac : Sènt Lénard / Saint-Léonard. 
Léontinn F  Léontine  [le��tin] léonti-n Prénom usité : (35) Le Theil-de-Bretagne – (56) Saint-Martin-sur-

Oust. 
Leri* M  Léry  [l�ri] lëri Commune : (56) Sènt Leri / Saint-Léry. 
Lestao M  Célestin Lestao [l�staw] lëstaw Prénom usité : (22) Merdrignac – (35) Irodouër. 
    Léstao [lestaw] léstaw Prénom usité : (22) Saint-Maden. 
    Lèstao [l
staw] lèstaw Prénom usité : (22) Caulnes. 
Lestinn F  Célestine  [l�stin]  lësti-n Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 
Lewiz M  Louis Lewiz [l�wi]  lëwi Prénom usité : (22) Laurenan – (35) La Mézière – (44) Bouvron 

(environs), Guémené-Penfao, Petit-Mars – (56) Caden, Saint-
Martin-sur-Oust. 

    Léwiz [lewi] léwi Prénom usité : (22) Lamballe, Plurien, Plévenon – (35) Dol-de-
Bretagne (environs). 

Lewizon F  Louise, Louison  [l�wiz��]  lëwizon Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Lewizz F  Louise Lewiss [l�wis] lëwi-s Prénom usité : (22) Plédran. 
    Lewizz [l�wiz] lëwi-z Prénom usité : (35) La Mézière. 
    Léwizz [lewiz] léwi-z Prénom usité : (22) Plévenon, Plurien. 
Léyon M  Léon  [lej��] léyon Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Lezin M  Lézin  [l�z
�]  lëzin Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 

Fontaine : (35) La Chapelle-Janson : Sènt Lezin / Saint-Lézin. 
Lifard* M  Lyphard  [lifar] lifa-r Commune : (44) Sènt Lifard / Saint-Lyphard. 
Lili F  Rosalie  [lili] lili Prénom usité : (35) Vern-sur-Seiche. 
Lionard* M  Léonard Liönard [lj�nar] lyòna-r Nom de saint : (35) Andouillé-Neuville : Saint-Léonard. 
Liza F  Élise, Élisa, 

Élisabeth 
 [liza] liza Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 

Lohizz F  Héloïse  [l�iz] lò-i-z Prénom usité : (22) Plévenon, Plurien. 
Loni F  Léonie Löni [l�ni] lòni Prénom usité : (22) Plévenon. 



Répertoire de prénoms en gallo – 4 décembre 2013 – © Chubri – page 18 

Lonorr F  Éléonore Lönorr [l�n�r] lònò-r Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Lontinn F  Léontine  [l��tin] lonti-n Prénom usité : (22) Merdrignac – (44) Petit-Mars. 
Lorens M  Laurent  [l�r��] lòran Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Nom de famille : (22) Plouër-sur-Rance – (35) Bléruais, Retiers. 
Nom de saint : (35) Boistrudan. 
Commune : (56) Sènt Lorens / Saint-Laurent-sur-Oust. 
Quartier : (35) Rennes : Sènt Lorens / Saint-Laurent. 

Lormè* M  Lormel  [l�rm
] lòrmè Commune : (22) Sènt Lormè / Saint-Lormel. 
Louitao M  Louis  [lwitaw] lwitaw Prénom usité : (22) Plédran, Quintin (environs) - (56) Guégon, 

Guillac, Saint-Servant-sur-Oust. 
Louiz M  Louis  [lwi] lwi  Prénom usité : (22) Merdrignac, Plévenon, Saint-Launeuc – (35) 

Cesson-Sévigné, Melesse, La Mézière, Le Theil-de-Bretagne – (44) 
Petit-Mars – (56) Saint-Martin-sur-Oust Nom de famille : (35) 
Moulins, Retiers, Le Theil-de-Bretagne. 

Louizètt F  Louise, Louisette  [lwiz
t] lwizè-t Prénom usité : (35) Vern-sur-Seiche – (44) Petit-Mars. 
Louizon M  Louis  [lwiz��] lwizon Prénom usité : (35) Melesse. 
Louizon F  Louisette  [lwiz��] lwizon Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Louizz F  Louise  [lwiz] lwi-z Prénom usité : (35) Mecé, La Mézière – (44) Petit-Mars. 
Lucâ* M  Lucas  [lyk�] lukâ Nom de famille : (35) Médréac, Pacé, Retiers. 
Lùnérr* M  Lunaire Leunérr [lœner] leuné-r Commune : (35) Sènt Lùnérr / Saint-Lunaire. 
    Lunérr [lyner] luné-r Commune : (35) Saint-Lunaire. 
Lussi F  Lucie  [lysi] lu-si Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Le Theil-de-Bretagne – (44) 

Guémené-Penfao. 
Madèn* M  Maden  [mad
�] madin Commune : (22) Sènt Madèn / Saint-Maden. 
Madlenn F  Madeleine, Marie-

Madeleine 
Madlenn [madl�n] madlë-n Prénom usité : (44) Petit-Mars. 

    Madlènn [madl
n] madlè-n Prénom usité : (35) Retiers – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Chapelle : (22) Plouasne : Sèntt Madlènn / Sainte-Marie-
Madeleine. 

    Madlènñ [madl
�n] madlin-n Prénom usité : (35) Merdrignac. 
Mado F  Marie-Madeleine  [mad�] madò Prénom usité : (56) Lizio. 
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Mâlo* M  Malo  [m�l�] mâlò Commune : (35) Sènt Mâlo / Saint-Malo, Sènt Mâlo / Saint-Malo-
de-Phily – (44) Sènt Mâlo / Saint-Malo-de-Guersac – (56) Sènt 
Mâlo / Saint-Malo-de-Beignon, Sènt Mâlo / Saint-Malo-des-Trois-
Fontaines. 

Mandinn F  Amandine, 
Armandine 

Mendinn [m��din]  mandi-n Prénom usité : ▲ Petit Matao. 

Manètt F  Marie   [man
t] manè-t Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Manmand M  Armand Menmend [m��m��] man-man Prénom usité : (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
Manu M  Emmanuel  [many] manu Prénom usité : (56) Caden, Lizio, Saint-Martin-sur-Oust, Saint-

Servant-sur-Oust. 
Manuch M  Emmanuel  [many�] manuch Prénom usité : (35) Médréac. 
Manuèl M  Emmanuel  [man&
l] ma-n'uèl Prénom usité : (56) Caden, Guégon, Saint-Martin-sur-Oust, Saint-

Servant-sur-Oust. 
Maodé* M  Maudez  [mawde] mawdé Commune : (22) Sènt Maodé / Saint-Maudez. 
Maoden* M  Maudan  [mawd��] mawdan Commune : (22) Sènt Maoden / Saint-Maudan. 
Maogan* M  Maugan Maogen [maw"��] mawgan Commune : (35) Sènt Maogen / Saint-Maugan. 
Marantouanètt F  Marie-Antoinette Marentouanètt [mar��twan
t] marantwanè-t Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Marao M  Marie  [maraw] maraw Prénom usité : (35) Boistrudan. 
Margeritt F  Marguerite  [mar"�rit] margëri-t Prénom usité : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc – (44) Petit-Mars. 
Margheritt F  Marguerite  [mar%�rit] mardjëri-t Prénom usité : (56) Caden. 
Margot F  Marguerite, Marie, 

Mathurine 
Margot [mar"�] margò Prénom usité : (35) Gévezé, Pleurtuit – (56) Caden. 

    Margôt [mar"o] margô Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Margoton F  Marie  [mar"�t��] margòton Prénom usité : (35) Gévezé. 
Mari F  Anne-Marie, Marie  [mari] mari Prénom usité : (22) Plédran, Plévenon – (35) Boistrudan, 

Dourdain, Livré-sur-Changeon, Mecé, Médréac, Retiers, La 
Richardais, Le Theil-de-Bretagne – (44) Petit-Mars – (56) Caden, 
Lizio, Saint-Martin-sur-Oust, Saint-Servant-sur-Oust. 

Mari M  Marie  [mari] mari Prénom usité : (35) Médréac – (22) Merdrignac, Saint-Launeuc. 
Nom de famille : (22) Plévenon.  
Remarque : En gallo, ce prénom est mixte. 
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Mari-
Fransouâzz 

F  Marie-Françoise Mari-
Frensouâzz 

[marifr��sw�z] marifranswâ-z Prénom usité : (35) Vern-sur-Seiche. 

Mari-Jânn F  Marie-Jeanne  [mari��n] marijâ-n Prénom usité : (22) Yffignac. 
Mari-Jôzé F  Marie-Joseph  [mari�oze] marijôzé Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Mari-Jôzèf F  Marie-Joseph  [mari�oz
f] marijôzèf Prénom usité : (35) Retiers. 
Mari-Jôzèt F  Marie-Joseph  [mari�oz
] marijôzè Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Mari-Louizz F  Marie-Louise  [marilwiz] marilwi-z Prénom usité : (22) Plémet. 
Mari-Madlenn F  Marie-Madeleine Mari-Madlènn [marimadl
n] marimadlè-n Prénom usité : (56) Lizio. 
Mari-Rènn F  Marie-Reine  [marir
n] marirè-n Prénom usité : (22) Merdrignac. 
Mari-Rôzz F  Marie-Rose  [mariroz] marirô-z Prénom usité : (22) Plévenon – (44) Nantes (environs). 
Mari-Sèntt F  Marie-Sainte  [maris
�t] mari-sin-t Prénom usité : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc – (35) Boistrudan, 

La Mézière. 
Mari-Terèzz F  Marie-Thérèse Mari-Térèzz [mariter
z] maritérè-z Prénom usité : (22) Plémet – (35) Noyal-Châtillon-sur-Seiche – (56) 

Saint-Servant-sur-Oust. 
Maria F  Maria  [marja] marya Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Coësmes, Le Theil-de-

Bretagne – (44) Petit-Mars. 
Marianj M  Marie-Ange Marienj [marj���] maryanj Prénom usité : (22) Caulnes.  

Remarque : En gallo, ce prénom est mixte.  
Marianj F  Marie-Ange Marienj [marj���] maryanj Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Bléruais – (56) Saint-Martin-

sur-Oust. 
Mariètt F  Marie   [marj
t] maryè-t Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Marinètt F  Marinette  [marin
t] marinè-t Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Marioch F  Marie   [marj��] maryòch Prénom usité : (22) Plouër-sur-Rance. 
Marion F  Marion  [marj��] maryon Prénom usité : (22) Pommeret. 
Mariot F  Marie  [marj�] maryò Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Mariton F  Marie   [marit��] mariton Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Marjôzèt F  Marie-Joseph  [mar�oz
] marjôzè Prénom usité : (56) Caden. 
Marr* M  Marc, Mars  [mar] ma-r Nom de saint : (35) Boistrudan, La Chapelle-des-Fougeretz. 

Commune : (35) Sènt Marr / Saint-Marc-le-Blanc, Sènt Marr / 
Saint-Marc-sur-Couesnon – (44) Sènt Marr / Saint-Mars-de-
Coutais, Sènt Marr / Saint-Mars-du-Désert, Sènt Marr / Saint-
Mars-la-Jaille.  
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Mârr* M  Mars   [m�r] mâ-r Commune : (44) Sènt Mârr / Saint-Mars-du-Désert. 
Marsè* M  Marcel  [mars
] marsè Commune : (56) Sènt Marsè / Saint-Marcel. 
Martin M  Martin Martein* [mart
�$] martin(y) Calvaire : (56) Lizio :  La Couèz Martein / La Croix Martin. 
    Martin [mart
�] martin  Prénom usité : (44) ▲ Noms de baptême - (56) Saint-Martin-sur-

Oust.  
Nom de famille : (22) Plémet, Plévenon, Saint-Maden – (35) 
Médréac, Mézières-sur-Couesnon, Moulins, Retiers – (44) Petit-
Mars – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Commune : (22) Sènt Martin / Saint-Martin-des-Prés – (56) Sènt 
Martin / Saint-Martin-sur-Oust. 
Quartier : (35) Rennes : Sènt Martin / Saint-Martin. 

Martinn* F  Martine  [martin] marti-n Nom de famille : (22) Plémet, Plévenon. 
Remarque : Le nom de famille attesté est ici Martin. En gallo, le 
nom de famille d'une femme est parfois accordé : une femme 
dénommée Martin peut être appelée « La Martinn ». 

Martt F  Marthe  [mart] mar-t Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Matao M  Mathurin Matao [mataw] mataw Prénom usité : (22) Pléboulle, Plévenon, Plurien, Quintin 

(environs), Saint-Carreuc, Saint-Launeuc – (35) Boistrudan, Gaël – 
(56) Caden, Guégon, Saint-Martin-sur-Oust, Saint-Servant-sur-
Oust. 

    Matô [mato] matô Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Matidd F  Mathilde  [matid] mati-d Prénom usité : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc. 
Matlao M  Mathurin  [matlaw] matlaw Prénom usité : (22) Caulnes, Saint-Maden – (35) Bléruais, 

Irodouër, Médréac. 
Matlin M  Mathurin Matlein [matl
�$] matlin(y) Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
    Matlin [matl
�] matlin  Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs) - (44) Guémené-

Penfao. 
Matloch M  Mathurin  [matl��] matlòch Prénom usité : (22) Plouasne. 
Matoch F  Mathurine  [mat��] matòch Prénom usité : (22) Laurenan. 
Matoch M  Mathurin  [mat��] matòch Prénom usité : (22) Quintin (environs). 
Maturao M  Mathurin  [matyraw] maturaw Prénom usité : (22) Saint-Carreuc. 
Maturin M  Mathurin Maturein [matyr
�$] maturin(y) Prénom usité : (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
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    Maturin [matyr
�] maturin  Prénom usité : (22) Plévenon – (35) La Richardais – (44) Petit-
Mars. 
Lieudit : (56) Saint-Martin-sur-Oust : Sènt Maturin / Saint-
Mathurin. 
Chapelle : (22) Guitté. 

Mayot F  Marie   [maj�] ma'yò Prénom usité : (35) Bécherel. 
Medard* M  Médard  [m�dar] mëda-r Commune : (35) Sènt Medard / Saint-Médard-sur-Ille. 
Melani F  Mélanie Melani [m�lani] mëlani Prénom usité : (22) Merdrignac – (35) Retiers. 
    Mélani [melani] mélani Prénom usité : (35) Muel – (44) Guémené-Penfao. 
Melann F  Mélanie  [m�lan] mëla-n Prénom usité : (56) Guillac, Saint-Servant-sur-Oust. 
Meli F  Amélie  [m�li] mëli Prénom usité : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc. 
Mémènn F  Philomène  [mem
n] mémè-n Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
Mèn* M  Méen  [m
�] min Commune : (35) Sènt Mèn / Saint-Méen-le-Grand. 

Hôpital : (35) Rennes. 
Menoch F  Mélanie  [m�n��] mënòch Prénom usité : (56) Caden. 
Mentinn F  Clémentine  [m��tin]  manti-n Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Mèrvë* M  M'Hervé  [m
rv�] mèrvë Commune : (35) Sènt Mèrvë / Saint-M'Hervé. 
Mèrvon* M  M'Hervon  [m
rv��] mèrvon Commune : (35) Sènt Mèrvon / Saint-M'Hervon. 
Métin F  Guillemette, 

Guillaumette 
 [met
�] métin Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 

Metinn F  Guillemette, 
Guillaumette 

 [m�tin] mëti-n Prénom usité : (56) Caden. 

Métot F  Guillemette, 
Guillaumette 

 [met�] métò Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 

Michao M  Michel  [mi�aw] michaw Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
Michë M  Michel Miché [mi�e] miché Prénom usité : (22) Plévenon. 

Nom maritime : (22) Erquy : Rocher Saint-Michel. 
    Michë [mi��] michë Prénom usité : (35) Médréac, Pacé. 

Nom de famille : (35) Pacé – (56) Josselin. 
Nom de saint : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc – (35) Bléruais. 

    Michè* [mi�
] michè Nom maritime : (22) Erquy : L'rochér d'Sènt Miché / Rocher Saint-
Michel. 
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Michië M  Michel Michië [mi�j�] michyë Prénom usité : (22) Merdrignac. 
Nom de saint : (22) Plessala, Saint-Launeuc. 

    Michiè* [mi�j
] michyè Commune : (22) Sènt Michiè / Saint-Michel-de-Plélan. 
Mil M  Emile  [mil] mil Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Mézières-sur-Couesnon, 

Rennes – (56) Guégon. 
Mili F  Amélie, Emilie  [mili] mili Prénom usité : (22) Merdrignac – (44) Bouvron (environs), 

Guémené-Penfao – (56) Caden, Guégon, Saint-Servant-sur-Oust. 
Milièn M  Emilien  [milj
�] milyin Prénom usité : (56) Bréhan. 
Milot M  Emile  [mil�] milò Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
Mimil M  Emile  [mimil] mimil Prénom usité : (22) Plévenon - (35) Irodouër, Médréac - (44) 

Pierric - (56) Guégon. 
Miniq M  Dominique  [minik] minik Prénom usité : (56) Guégon. 
Minoch F  Émilie   [min��] minòch Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Minot M  Emile  [min�] minò Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Mlae* M  Méloir Mla [mla] mla Commune : (22) Sènt Mla / Saint-Méloir-des-Bois. 
    Mlài [mlaj] mla'y Commune : (35) Sènt Mlài / Saint-Méloir-des-Ondes. 
    Mlè  [ml
] mlè Commune : (22) Sènt Mlè / Saint-Méloir-des-Bois. 
Mlènn* M  Melaine  [ml
n] mlè-n Ancien bourg : (35) La Chapelle-de-Brain : La Chapèl Sènt Mlènn 

/ La Chapelle Saint-Melaine, Châteaubourg : Sènt Mlènn / Saint-
Melaine. 

Mô* M  Molf  [mo] mô  Commune : (44) Sènt Mô / Saint-Molf. 
Moran* M  Morand Moren [m�r��] mòran Lieudit : (35) Martigné-Ferchaud : Sènt Moran / Saint-Morand. 
Moriss M  Maurice  [m�ris] mòri-s Prénom usité : (22) Plévenon – (44) Petit-Mars – (56) Saint-Martin-

sur-Oust. 
Nom de famille : (35) Moulins – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Commune : (56) Sènt Moriss / Saint-Guyomard. 

Mourion F  Marie   [murj��] mourion Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Nadètt F  Bernadette  [nad
t] nadè-t Prénom usité : (56) Guégon. 
Nahizz F  Anaïse  [naiz] na-i-z Prénom usité : (22) Plévenon. 
Nâna F  Anna Nana [nana] nana Prénom usité : (22) Plévenon – (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
    Nenña [n��na] nan-na Prénom usité : (22) Plévenon. 
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Nânètt F  Anne, Anne-Marie Nanètt [nan
t] nanè-t Prénom usité : (56) Caden. 
    Nenñètt [n��n
t] nan-nè-t Prénom usité : (35) Cardroc, Médréac – (56) Caden – (44) 

Campbon. 
Nânn F  Anne, Anne-Marie Nânn [n�n] nâ-n Prénom usité : (22) Plévenon. 
    Nann   [nan] na-n Prénom usité : (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
    Nenñ [n��n] nan-n Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Médréac – (44) Guémené-

Penfao, Pierric. 
    Nènñ [n
�n] nin-n Prénom usité : (22) Saint-Carreuc. 
Nânn-Mari F  Anne-Marie Nann-Mari [nanmari] na-n-mari Prénom usité : (22) Plévenon. 
    Nenñ-Mari [n��nmari] nan-n-mari Prénom usité : (22) Saint-Maden – (35) Bléruais, Médréac – (44) 

Guémené-Penfao. 
Nânon F  Anne-Marie Nanon [nan��] nanon Prénom usité : (22) Saint-Carreuc. 
    Nenñon [n��n��] nan-non Prénom usité : (35) Médréac. 
Nao* M  Noël  [naw] naw Fête : (44) Bouvron (environs) : Noël.  

Voir Nouèl qui est attesté comme nom de famille. 
Natol M  Anatole  [nat�l]  natòl Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Nénètt F  Annette, Antoinette  [nen
t] nénè-t Prénom usité : (22) Plévenon – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Nicolâ M  Nicolas  [nik�l�] nikòlâ Prénom usité : ▲ (35) Sud-est Ille-et-Vilaine. 

Nom de famille : (22) Saint-Maden – (35) Médréac, Pacé, Rennes, 
Le Theil-de-Bretagne. 
Commune : (44) Sènt Nicolâ / Saint-Nicolas-de-Redon – (56) Sènt 
Nicolâ / Saint-Nicolas-du-Tertre. 
Lieudit : (56) Caden : Sènt Nicolâ / Saint-Nicolas. 

Norë M  Honoré Noré [n�re] nòré Prénom usité : (22) Plurien – (56) Guégon. 
Norinn F  Honorine  [n�rin] nori-n Prénom usité : (22) Plurien – (35) Dol-de-Bretagne. 
Nouèl* M  Noël  [nw
l] nwèl Nom de famille : (35) Retiers, Le Theil-de-Bretagne.  

Remarque : Voir aussi Nao. 
Ôghust M  Auguste  [o%ys] ôdju-s Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Retiers, Vern-sur-Seiche – (56) 

Saint-Martin-sur-Oust. 
Ôghustinn F  Augustine  [o%ystin] ôdjusti-n Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Vern-sur-Seiche. 
Olivier M  Olivier  [�livj�] òlivyë Prénom usité : (35) Boistrudan, Médréac. 

Nom de famille : (56) Guégon. 
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Onèn* M  Onen Önèn [�n
�] ònin Commune : (35) Sènt'Onèn / Saint-Onen-la-Chapelle. 
Oreli F  Aurélie Oreli [�r�li] òrëli Prénom usité : (35) Médréac. 
    Oréli [�reli] òréli Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Ouèn* M  Ouen  [w
�] win Commune : (35) Sènt'Ouèn / Saint-Ouen-des-Alleux, Sènt'Ouèn / 

Saint-Ouen-la-Rouërie. 
Paolètt F  Paulette  [pawl
t] pawlè-t Prénom usité : (22) Plévenon. 
Pée* M  Pern Pé  [pe] pé Commune : (35) Sènt Pée / Saint-Pern. 
    Pêe [pe$] pé(y) Commune : (35) Saint-Pern. 
Pelot M  Pierre Pelot [p�l�] pëlò Prénom usité : (22) Quintin (environs) - (35) Bléruais, Boistrudan, 

Mecé, Médréac, La Mézière – (44) Bouvron (environs) - (56) 
Caden, Guégon, Lizio, Saint-Martin-sur-Oust, Saint-Servant-sur-
Oust.  

    Pélot [pel�] pélò Prénom usité : (35) Rennes (environs). 
Pèreû* M  Perreux  [p
rø] pèreû Commune : (56) Sènt Pèreû / Saint-Perreux. 
Pèrinn F  Perrine Périnn [perin] péri-n Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
    Pèrinn [p
rin] pèri-n Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs) - (44) Petit-Mars. 
Pèrott F  Pierrette  [p
r�t] pèròt Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne. 
Pérr* M  Père Pérr [per] pé-r Commune : (35) Sènt Pérr / Saint-Père-Marc-en-Poulet – (44) Port 

Sènt Pérr / Port-Saint-Père, Sènt Pérr / Saint-Père-en-Retz. 
Pièrètt F  Pierrette Piérètt [pjer
t] pyérè-t Prénom usité : (35) Bléruais. 
Pièrot M  Pierre Piérot [pjer�] pyérò Prénom usité : (22) Plévenon, Saint-Carreuc. 
    Pièrot [pj
r�] pyèrò Prénom usité : (35) Boistrudan – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Pièroton M  Pierre  [pj
r�t��] pyèròton Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
Pièrr M  Pierre Pierr [pj�r] pyë-r Prénom usité : (35) Mecé. 
    Piérr [pjer] pyé-r Prénom usité : (22) Merdrignac, Plémet, Saint-Carreuc – (44) Petit-

Mars. 
    Pièrr [pj
r] pyè-r Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Mecé, Médréac, Melesse, 

Noyal-Châtillon-sur-Seiche, Rennes, Retiers – (56) Lizio. 
Nom de famille : (35) Rennes. 
Commune : (35) Sènt Pièrr / Saint-Pierre-de-Plesguen. 

Politt M  Hippolyte  [p�lit] pòli-t Prénom usité : (22) Plurien. 
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Popo M  Hippolyte  [p�p�] pòpò Prénom usité : (56) Caden. 
Poten* M  Pôtan  [p�t��] pòtan Commune : (22) Sènt Poten / Saint-Pôtan. 
Prospèrr M  Prosper  [pr�sp
r] prospè-r Prénom usité : (35) Cesson-Sévigné, Rennes. 
Qhè* M  Quay  [c
] tchè Commune : (22) Sènt Qhè / Saint-Quay-Portrieux. 
Qhemein M  Clément  [c�m
�$] tchemin(y) Lieudit : (56) Saint-Servant-sur-Oust : La Vil Qhemein / La Ville 

Clément. 
Qhiwètt* M  Quihouët  [ciw
t] tchiwè-t Lieudit : (22) Plaintel : Sènt Qhiwètt / Saint-Quihouët. 
Remi* M  Rémi  [r�mi] rëmi Commune : (35) Sènt Remi / Saint-Rémy-du-Plain. 
Remond M  Raymond Remond [r�m��] rëmon Prénom usité : (22) Merdrignac, Saint-Launeuc. 
    Rèmond [r
m��] rèmon Prénom usité : (35) Rennes. 
René M  René René [r�ne] rëné Prénom usité : (22) Merdrignac – (35) Pacé, Retiers, La Richardais. 
Renée F  Renée René [r�ne] rëné Prénom usité : (35) Retiers. 
    Renêe [r�ne$] rëné(y) Prénom usité : (35) Pacé. 
Rènètt F  Reine  [r
n
t] rènè-t Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne. 
Rieu* M  Rieul  [r�jœ] 

(e) ryeu Commune : (22) Saint-Rieul.  
Ce prénom se prononce « ryeu » comme en français « rien » et 
jamais « riyeu ». Placé dans une phrase après une consonne, on 
peut entendre comme un petit e devant le r, comme dans « Apel 
‘Rieu » prononcé « apeleryeu ». 

Riton M  Henri  [rit��] riton Prénom usité : (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
Rnaod M  René  [r�naw] 

(e)rnaw Prénom usité : (44) Guémené-Penfao.  
Nom de famille : (35) Domagné, 

Rné M  René  [r�ne] 
(e)rné Prénom usité : (22) Plévenon – (56) Saint-Martin-sur-Oust.  

Robèrt M  Robert  [r�b
r] ròbè-r Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Coësmes, Rennes, Retiers – 
(56) Saint-Martin-sur-Oust Nom de famille : (35) Le Theil-de-
Bretagne – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Robin* M  Robin   [r�b
�] ròbin Nom de famille : (44) Petit-Mars. 
Rogâssièn M  Rogatien  [r�"�sj
�] rògâ-syin Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Rojer M  Roger Rojer [r���] ròjë Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
    Rojiér [r��je] ròjyé Prénom usité : (22) ▲ Petit Matao. 
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Roland* M  Roland Rolend [r�l��] ròlan Nom de famille : (35) Irodouër, Médréac, Rennes – (44) Petit-Mars 
– (56) Ruffiac, Saint-Martin-sur-Oust. 

Rou* M  Raoul, Roux  [ru] rou Fontaine : (56) Caden : Sènt Rou / Saint-Roux.  
La traduction française de Sènt Rou est officiellement Saint Roux, tandis 
que les informateurs interrogés localement le traduisent par Saint-
Raoul. 

Rôzali F  Rosalie  [rozali] rôzali Prénom usité : (22) Lamballe, Merdrignac – (35) La Guerche-de-
Bretagne, Vern-sur-Seiche – (56) Lizio. 

Rôzètt F  Rosalie  [roz
t] rôzè-t Prénom usité : (35) Vern-sur-Seiche. 
Rôzz F  Rose  [roz] rô-z Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
Sandr M  Alexandre Sendr [s��d] san-d Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Sandrinn F  Alexandrine Sendrinn [s��drin] sandri-n Prénom usité : (22) Caulnes, Lamballe – (56) Caden. 
Sanson* M  Samson Senson [s��s��] sanson Commune : (22) Sènt Senson / Saint-Samson-sur-Rance  

Ancien bourg : (56) Rohan : Sènt Senson / Saint-Samson. 
Santin M  Alexandre Sentin  [s��t
�] santin Prénom usité : (56) Guégon. 
Saoveurr* M  Sauveur  [sawvœr] sawveu-r Commune : (35) Sènt Saoveurr / Saint-Sauveur-des-Landes – (44) 

La Chapèl Sènt Saoveurr / La Chapelle-Saint-Sauveur. 
Sebastièn M  Sébastien  [s�bastj
�] sëbastyin Prénom usité : (22) Rouillac. 
Selest M  Céleste, Célestin  [s�l�s] sëlë-s Prénom usité : (35) Médréac. 
Selestin M  Célestin Selestin [s�l�st
�] sëlëstin Prénom usité : (35) Retiers – (44) Petit-Mars. 
    Sélèstin [sel
st
�] sélèstin Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Rennes. 
Selestinn F  Célestine Selestinn [s�l�stin] sëlësti-n Prénom usité : (44) Petit-Mars. 
    Sélèstinn [sel
stin] sélèsti-n Prénom usité : (22) Caulnes, Plévenon. 
Selinn F  Céline Selinn [s�lin]  sëli-n Prénom usité : (56) Saint-Congard. 
    Sélinn [selin] séli-n Prénom usité : (22) Plévenon. 
Sèlmi M  Anselme  [s
lmi] sèlmi Prénom usité : (22) ▲ Noms de baptême. 
Sènt M  Toussaint  [s
�] sin  Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Sèntt F  Sainte  [s
�t] sin-t Prénom usité : (35) Rennes, Le Theil-de-Bretagne. 
Sèrvann F  Servane  [s
rvan] sèrva-n Prénom usité : (35) Saint-Malo. 
Sidoni F  Sidonie Sidöni [sid�ni] sidòni Prénom usité : (56) Lizio. 
Simon* M  Simon  [sim��] simon Nom de famille : (35) Boistrudan, Pacé, Rennes. 
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Simonn F  Simone Simönn [sim�n] simò-n Prénom usité : (22) Saint-Alban – (35) Retiers – (44) Petit-Mars. 
Sinn F  Alphonsine  [sin] si-n Prénom usité : (35) Boistrudan. 
Sinot M  François  [sin�] sinò Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
Sint M  Hyacinthe Seint [s
�$] sin(y) Prénom usité : (35) Saint-Brice-en-Coglès. 
Sintt F  Hyacinthe Seintt [s
�$t] sin(y)-t Prénom usité : (35) Saint-Brice-en-Coglès. 
Sirr* M  Cyr   [sir] si-r Lieudit : (35) Rennes : Sènt Sirr / Saint-Cyr. 
Sissi M  Alexis  [sisi] si-si Prénom usité : (35) Retiers. 
Sissinn F  Alexine, 

Alphonsine 
 [sisin] si-si-n Prénom usité : (56) Caden, Guégon. 

Sitée F  Félicité Sité [site] sité Prénom usité : (35) Boistrudan. 
    Sitêe [site$] sité(y) Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Solèn* M  Solen  [s�l
�] sòlin Ancien bourg : (22) Lanvallay : Saint-Solen. 
Souâz M  François Souâz [sw�] swâ Prénom usité : (44) Guémené-Penfao. 
    Souèz [sw
] swè Prénom usité : (35) Boistrudan, Coësmes, Retiers. 
Souâzz F  Françoise, Marie-

Françoise 
Souâzz [sw�z] swâ-z Prénom usité : (35) Saint-Brice-en-Coglès. 

    Souézz [swez] swé-z Prénom usité : (35) Boistrudan – (44) Guémené-Penfao. 
    Souèzz [sw
z] swè-z Prénom usité : (35) Retiers, Vern-sur-Seiche. 
Sran* M  Servan(t) Sren [sr��] sran Commune : (56) Sènt Sren / Saint-Servant-sur-Oust. 
Suliâ* M  Suliac  [sylj�] sulyâ Commune : (35) Sènt Suliâ / Saint-Suliac. 
Suzann F  Suzanne  [syzan] suza-n Prénom usité : (35) Rennes. 
Suzètt F  Suzanne  [syz
t] suzè-t Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Suzon F  Suzanne  [syz��]  suzon Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Taniss M  Stanislas  [tanis] tani-s Prénom usité : (22) Plévenon, Plurien – (56) Guégon. 
Tatav M  Gustave, Octave Tataf [tataf] tataf Prénom usité : (22) Saint-Carreuc. 
    Tatav [tatav] tatav Prénom usité : (44) Bouvron (environs). 
Tazi F  Anastasie  [tazi] tazi Prénom usité : (22) Plurien – (44) Bouvron (environs), Pierric – 

(56) Guégon. 
Tenghi M  Tanguy  [t��%i]  tandji Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Tènghi* M  Tanguy Tènghi [t
�%i] tindji Nom de famille : (56) Guégon. 
    Tèngi [t
�"i] tingi Nom de famille : (22) Plouasne. 
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Terèzz F  Thérèse Terèss [t�r
s] tërè-s Prénom usité : (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
    Terèzz [t�r
z] tërè-z Prénom usité : (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
    Térèzz [ter
z] térè-z Prénom usité : (56) Saint-Martin-sur-Oust. 

Quartier : (35) Rennes : Sèntt Térèzz / Sainte-Thérèse. 
    Tèrèzz [t
r
z] tèrè-z Prénom usité : (35) Rennes, Le Theil-de-Bretagne. 
Teuria* M  Thurial  [tœrja] teurya Commune : (35) Sènt Teuria / Saint-Thurial. 
Tewenn M  Antoine  [t�w�n] tëwë-n Prénom usité : (56) Guégon. 
Tienètt F  Étiennette Tiénètt [tjen
t] tyénè-t Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Tienn M  Etienne Tienn [tj�n] tyë-n Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
    Tiènn [tj
n] tyè-n Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 
Tienot M  Etienne Tienot [tj�n�]  tyënò Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
    Tiènot [tj
n�] tyènò Prénom usité : (22) Plurien. 
Tin M  Augustin, Valentin  [t
�] tin  Prénom usité : (22) Plurien. 
Tinn F  Célestine  [tin] ti-n Prénom usité : (56) Guégon. 
Tintin M  Augustin, Célestin, 

Valentin 
 [t
�t
�] tintin Prénom usité : (22) Plévenon, Plurien – (35) Bléruais, Irodouër, 

Pacé, Rennes, Retiers. 
Tiodorr M  Théodore  [tj�d�r] tyòdò-r Prénom usité : (56) Guégon. 
Tiofil M  Théophile  [tj�fil] tyòfil Prénom usité : (56) Guégon, Saint-Martin-sur-Oust. 
Titinn F  Augustine, 

Célestine, 
Clémentine 

 [titin] titi-n Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Bléruais – (44) Petit-Mars. 

Todorr M  Théodore  [t�d�r] tòdò-r Prénom usité : (22) Plurien. 
Tofil M  Théophile  [t�fil] tòfil Prénom usité : (22) Plévenon – (35) Bazouges-la-Pérouse. 
Tomâ* M  Thomas Tömâ [t�m�] tòmâ Nom de famille : (22) Caulnes – (35) Pacé – (56) Saint-Martin-sur-

Oust. 
    Tonmâ [t��m�] ton-mâ Nom de famille : (35) Retiers, Le Theil-de-Bretagne. 
Torinn F  Victorine  [t�rin] tòri-n Prénom usité : (56) Guégon. 
Totiss F  Théotiste  [t�tis] tòti-s Prénom usité : (22) Plévenon. 
Totorr M  Victor, Victorien  [t�t�r] tòtò-r Prénom usité : (22) Plévenon – (44) Pierric – (56) Saint-Martin-sur-

Oust. 
Touanètt F  Antoinette  [twan
t] twanè-t Prénom usité : (35) Retiers – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 



Répertoire de prénoms en gallo – 4 décembre 2013 – © Chubri – page 30 

Touann M  Antoine Touann [twan] twa-n Prénom usité : (44) Guémené-Penfao, Pierric. 
    Touènn [tw
n] twè-n Prénom usité : (56) Guégon. 
Toussènt M  Toussaint  [tus
�] tou-sin Prénom usité : (35) la Mézière. 

Église : (35) Rennes : Toussènt / Toussaint. 
Trimouè* M  Trimoël  [trimw
] trimwè Commune : (22) Sènt Trimouè / Saint-Trimouël. 
Tua* M  Thual  [t&a] t'ua Commune : (35) Sènt Tua / Saint-Thual. 
Turao M  Mathurin  [tyraw] turaw Prénom usité : (22) Plévenon. 
Turètt F  Mathurine  [tyr
t] turè-t Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Turiao* M  Thurial  [tyrjaw] turyaw Commune : (35) Sènt Turiao / Saint-Thurial. 
Turich  F  Mathurine  [tyri�] turich Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Turich  M  Mathurin  [tyri�] turich Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Turichon M  Mathurin  [tyri���] turichon Prénom usité : (22) Plévenon. 
Turichonn F  Mathurine Turichönn [tyri��n] turichò-n Prénom usité : (22) Plévenon. 
Turin M  Mathurin Turein [tyr
�$] turin Prénom usité : (56) Saint-Servant-sur-Oust. 
Turinn F  Mathurine  [tyrin] turi-n Prénom usité : (22) Pommeret – (56) Guégon, Saint-Martin-sur-

Oust, Saint-Servant-sur-Oust. 
Turott F  Mathurine  [tyr�t] turò-t Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Ujann M  Eugène  [y�an] uja-n Prénom usité : (22) Pommeret. 
Ujann F  Eugénie  [y�an] uja-n Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 

Fontaine : (22) Morieux : Sèntt Ujann / Sainte-Eugénie. 
Ujeni F  Eugénie Ujéni [y�eni] ujéni Prénom usité : (22) Caulnes, Merdrignac. 
Ujenn M  Eugène Ujenn [y��n] ujë-n Prénom usité : (44) Petit-Mars, Pierric. 
    Ujènn [y�
n] ujè-n Prénom usité : (22) Merdrignac, Plurien, Quintin (environs) - (35) 

Dol-de-Bretagne (environs), Médréac, Pacé – (44) Bouvron 
(environs) - (56) Caden, Saint-Martin-sur-Oust. 

    Ujènñ [y�
�n] ujin-n Prénom usité : (44) Guémené-Penfao, Petit-Mars. 
Umil M  Emile  [ymil]  umil Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Urbèn* M  Urbain  [yrb
�] urbin Chapelle : (35) Romillé : Sènt'Urbèn / Saint-Urbain. 
Valentinn F  Valentine  [val��tin] valanti-n Prénom usité : (35) Médréac. 
Victorr M  Victor  [vikt�r] viktòr Prénom usité : (35) Retiers, le Theil-de-Bretagne – (44) Petit-Mars. 
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Vinsent* M  Vincent  [v
�s��] vinsan Commune : (44) Sènt Vinsent / Saint-Vincent-des-Landes – (56) 
Sènt Vinsent / Saint-Vincent-sur-Oust. 
▲ (35) Rennes : Sènt Vinsent / Saint-Vincent. 

Vinsentt F  Vincente  [v
�s��t] vinsan-t Prénom usité : (22) Matignon. 
Virjini F  Virginie  [vir�ini] virjini Prénom usité : (22) Caulnes – (35) la Richardais. 
Vivièn* M  Vivien  [vivj
�] vivyin Nom de famille : (35) Coësmes. 
Vochèt M  Yves  [v��
] vòchè Prénom usité : (22) Plédran, Saint-Carreuc. 
Vonao M  Yves, Yvon Vönao [v�naw]  vònaw Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 
    Vounao [vunaw] vounaw Prénom usité : ▲ Motier de pouchette. 
Vonètt F  Yvonne Vönètt [v�n
t]  vònè-t Prénom usité : ▲ Petit Matao. 
Vonn F  Yvonne Vonñ [v��n] von-n Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Vren* M  Vran  [vr��] vran Commune : (22) Sènt Vren / Saint-Vran. 
Wèn* M  Ouen  [w
�] win Commune : (35) Sènt Wèn / Saint-Ouen-la-Rouërie. 

Exemples d’usages en cas d’article : Le Wèn ée la. S’ée l’Wèn. Vnée don 
dirr sa ô Wèn. 

Witao M  Louis  [witaw] witaw Prénom usité : (22) Plémet – (56) Bréhan. 
Exemples d’usages en cas d’article : Le Witao ée la. S’ée l’Witao. Vnée 
don caozë ô Witao. 

Wiz  M  Louis  [wi] wi  Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Exemples d’usages en cas d’article : Le Wiz ée la. S’ée l’Wiz. Vnée don 
caozë ô Wiz. 

Wizon F  Louise, Louison  [wiz��] wizon Prénom usité : (22) Plémet – (56) Saint-Martin-sur-Oust. 
Exemples d’usages en cas d’article : La Wizon ée la. S’ée la Wizon. Vnée 
don dirr sa a la Wizon. 

Wizz F  Louise  [wiz] wi-z Prénom usité : (35) Dol-de-Bretagne (environs). 
Exemples d’usages en cas d’article : La Wizz ée la. S’ée la Wizz. Vnée 
don dirr sa a la Wizz. 

Woghust M  Auguste  [w�%ys] wòdju-s Prénom usité : (35) Boistrudan. 
Exemples d’usages en cas d’article : Le Woghust ée la. S’ée 
l’Woghust. Vnée don dirr sa ô Woghust. 
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Yassintt M  Hyacinthe  [jas
�t] ya-sin-t Prénom usité : (35) Retiers. 
Exemples d’usages en cas d’article : Le Yassintt ée la. S’ée 
l’Yassintt. Vnée don dirr sa ô Yassintt. 

Yontinn F  Léontine  [j��tin] yonti-n Prénom usité : (56) Guégon. 
Exemples d’usages en cas d’article : La Yontinn ée la. S’ée la 
Yontinn. Vnée don caozë a la Yontinn. 

Yot M  Julien Yôt [yo] yô Prénom usité : ▲ Petit Matao (44). 
Commune : (44) Sènt Yôt / Saint-Julien-de-Concelles. 
Exemples d’usages en cas d’article : Le Yot ée la. S’ée l’Yot. Vnée don 
caozë ô Yot. 

Yott F  Julienne Yott [y�t] yò-t Prénom usité : ▲ Petit Matao (44). 
Exemples d’usages en cas d’article : La Yott ée la. S’ée la Yott. Vnée don 
caozë a la Yott. 

Zablon F  Élisabeth  [zabl��] zablon Prénom usité : ▲ Noms de Baptême. 
Zali F  Rosalie  [zali] zali Prénom usité : (56) Lizio. 
Zavier M  Xavier Zaviér [zavje] zavyé Prénom usité : (35) Médréac. 
Zèf M  Joseph  [z
f] zèf Prénom usité : (35) Janzé (environs). 
Zèna F  Zénaïde  [z
na] zèna Prénom usité : (22) Plévenon. 
Zido M  Isidore  [zid�] zidò Prénom usité : (56) Caden. 
Zidorr M  Isidore  [zid�r] zidòr Prénom usité : (22) Guitté, Pléboulle, Plurien – (35) Boistrudan – 

(56) Caden, Guégon. 
Zim M  Onésime  [zim] zim Prénom usité : (56) Guégon. 
Zoée F  Zoé Zoêe [z�e$] zò-é(y) Prénom usité : (22) Plévenon. 
 


